
BAYN AL 
NAKHLATAYN
BAYN AL 
NAKHLATAYN

ART RESIDENCY                      JERICHO                 2025                     BY NISREEN TAHHAN



BAYN AL-NAKHLATAYN                              JERICHO                                      2025                   

Bayn al-Nakhlatayn is an independent art residency 
in one of the last orange orchards in Jericho, beside 
Ein al-Sultan. It preserves and reimagines the bayara 
while offering artists a place to work with the land 
through materials, farming practices, and food.

ي واحـــــــدة من آخر 
�

ـلةة في هيي مساحة فنية مست�ق
عى  ن السلطان، تسس وار عين� ج ا بج� ي أريحح

�
يارات في البب

ـــــــله،  �ي خ يارة وإعادة تخ� ــــــط البب ــــــــاظ على نمم للح�ف
ن مساحة للعمل مع الأرض عبرر  نانين� فر للفف وتوو

ذاء. ــــــةة والغغ المـــواد والممارســـات الزراع�ي

ن ين� لتت ـــــــخخ ن النن بين�
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OVERVIEW

قافة. ذاء والثث المجال: ممارسات الأرض، الغغ

ا  ي أريحح
�

: محدودية المساحات الإبداعية في المشكلةة
. ن والمجتمع المحليي اشئين� ن النن نانين� للفف

حتية والموارد والمنصات  نية التت ص البب ق السبب: نق�
مارسات الأرض. طة بمم ب نية المرتب� الفف

اث، رعاية الإبداع، وربط  الأهمية: الحفاظ على الرتر
اس بالأرض النن

Field: Land practices, food, and culture.
Problem: Limited creative spaces in 
Jericho for emerging artists and the 
local community.
Cause: Lack of infrastructure, 
resources, and artistic platforms 
related to land practices.
Importance: Preserving heritage, 
nurturing creativity, and connecting 
people to the land.
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ارة الطحان، ١٩٦٧ ّ� يس طحان – بيّ� Khamis Tahhan – Bayarat Al-Tahhan, 1967 خمم
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My grandfather, Khamis Tahhan
He bought the land in 1958. The old house was already 
surrounded by trees، In 1964, he planted the other part of the land

ا 
ً

ديمم محاطً
ق
يت الق ى جدي الأرض عام ١٩٥٨. كان البب

ر
اشتر

زء الآخر من الأرض ي عام ١٩٦٤ زرع الجج
�

بالأشجار، في



WHAT THE LAND OFFERS
دمـــــــه الأرض ق ـــــــا مــــــنن الأرضما تق�

ً
١١ دونمً

ـــــــات اع من الحمض�ي
و

٩ أنو
لح  زراعة موسمية يل البب

خ �
نخ

11 dunoms of land
 9 kinds of citrus trees
 Date palms
 Seasonal agriculture



اع الحمضيات: أنوو

وطيي  شمم

ي
�

 فرنسي
 خشخاش

أبوو سرة

مليي  بوو
 كلمنتينا
نا  مندليي

ب فروت  جريب�
مون  ليي

Citrus varieties:

Shamouti (Jaffa orange)
French orange
Bitter Orange 
Abu Surra (Navel orange)
Pomelo
Clementine
Mandalina (Mandarin) 
Grapefruit
 Lemon





WHY DID I WANT TO DO THIS PROJECT?
وع؟ ا المـــــــشرر

ذ
لمـــــــاذا أردت أن أقـــوم بهـــــــذ



To preserve this kind of land typology, which is disappearing.
The Bayyara — the orange orchards — were once a vital part of Palestinian 
agriculture, and this is one of the remaining ones in Jericho.
It is nourished by natural spring water, the same source that sustained the 
earliest agricultural civilizations.

ت جزءًًا  ال – كا�نت ق تق� ن البرر اتين� يّّارة – بسس . البب ي
تفي� خ ي بدأ يخ�

ذ
مط من الأرض، الذ للحفاظ على هذا النن

ب من  ر ي أريـحــــــا. تشر�
�

لةة المتبقية في ليي
يّّارات القق لسطينية، وهذه من البب ا من الزراعة افلف

ـ
أساسيًـــــــ�

ها أولى الحضارات الزراعية ي اعتمدت عليي
س المياه التي� ف�نف ع الطبيعية، وهيي  ي نابي� مياه اليي

WHY DID I WANT TO DO THIS PROJECT?
وع؟ ا المـــــــشرر

ذ
لمـــــــاذا أردت أن أقـــوم بهـــــــذ



يّّارة مساحة إبداعية داخل البب
ن نانين� إقامات فنية لمدة أسبوع واحد للفف

كة إقامة ووجبات مشرتر
ورشات عمل باستخدام مواد طبيعية 

من الأرض
ا ي أرحيح

�
ادل مع المجتمع المحليي في ب تب�

ي
�نيفلف اج ا ت ق، والإ�نت ي وثي� حث، التت مساحة للبب

A creative space within the Bayyara

One-week residencies for artists

Accommodation and shared meals

Workshops with natural materials 
from the land

Exchange with the local 
community in Jericho

Space for research, 
documentation, and artistic 
production

م 
ّ

ـــــــدّق  ماذا تق�
نية؟  WHAT DOESالإقامة الفف

THE RESIDENCY 
OFFER?



ـــــــريــق الفف
THE TEAM

This residency functions as a 
collaborative platform, bringing together 
artists, researchers, and farmers.
The essence of the space is that it is built 
from the land itself and shaped by the 
community around it.

الإقامةـــــــة  ه 
ذــــــــذ

ه مـــــــل  تعع
ــــــــمع  ج

�
ةــــــــةي تج  اوني� كمنصّّة تعع

 ، ن احثين� البب  ، ن ــــــــانين� �ن الفف ن  بين�
ا 

ذ
. جََـــوهــــــــر هــــذ ن والمزارعين�

الأرض  من  نىى  ب �يُب� أن  المكان 
ل من خلال 

ّ
سها، ويتشكّ ف نف�

المجتمع المحيط به.

ROBA FARAWNA

NISREEN TAHHAN

ABDULRAHMAN HASHLAMON



ا؟
ً
� تمر ذاتيً� تطيع الإقامة أن تسس كيف تسس

HOW IS THE RESIDENCY 
ABLE TO SUSTAIN ITSELF?

ESTIMATED MONTHLY SUSTAINABILITY 
INCOME: ≈ 6,500–7,000 NIS

WORKSHOPS

2–3 per month, average income ≈ 
1,500–2,000 NIS/month

RESIDENCIES

Artist contribution/support ≈ 2,000 
NIS per residency

BASKET SALES

Each palm-leaf basket ≈ 50–70 NIS
If 50 baskets are sold per month → ≈ 
3,000 NIS/month

الورشات
عدل دخل ≈ ١٥٠٠–٢٠٠٠ شيكل/شهريًًا ٢–٣ ورشات شهريًًا، بمم

نية الإقامات افلف
نان ≈ ٢٠٠٠ شيكل لكل إقامة.  مساهمة/دعم الفف

ع السلال ي بي�
خيل ≈ ٥٠–٧٠ شيكل سعر السلةة الواحدة من سعف النن

ع ٥٠ سلةة شهريًًا → ≈ ٣٠٠٠ شيكل/شهريًًا ي بي�

هري المقدر  اليي الدخل اشلش إجمم
للاستدامة:≈ ٦٥٠٠–٧٠٠٠ شيكل
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صناعة الورق من أوراق الموز
خيل صناعة السلال من سعف النن

ال والمواد الطبيعية الأخرى ق تق� فنون باستخدام البرر
ة الطبخ باستخدام المنتجات المحليي

صرية( جارب البب حميض والتت ي )التت
�

غرافي ووتو صويرر افلف التت

اشات مع المجتمع المحليي ق�نق اءات و لقق

Papermaking from banana leaves
Palm-leaf basketry
Art with oranges and other natural 
resources
Cooking with local produce
Photography (analogue & 
experimental)
Community exchange and discussions



ة الآن؟ ي�ني ا ز لماذا أحتاج إلى الميز�

WHY DO I NEED THE 
BUDGET RIGHT NOW?

للحفاظ على الأرض والعناية بها
اء أماكن  ش�نش ميمم المساحة وإ لرتر
ارجية صّّخصة للورشات اخلخ مخ

: طويرر المستقبليي ناء قاعدة للتت لبب
نية ق الإقامة افلف ويق� ستس

ضار يع سلال اخلخ اء نظام لبب ش�نش إ
ت �نترتر ديمم الورشات عبرر الإن ق تق�

To sustain and care for the land
To renovate the space and create 
outdoor workshop areas
To build a base for long-term 
development:
Marketing the residency
Establishing a system to sell 
vegetable baskets
Offering workshops online



ربة  ج
�

 أوّّل تج
نية قامة الفف للإإ

FIRST ATTEMPT WITH 
THE RESIDENCY

المشاركون:
ا ن من أريحح ناء: ٣ مشاركين� ورشة البب

ة: ٦  ي اني� صويرر الثث ورشة التت
ا،  ن من رام الله، أريحح مشاركين�

دس واقلق
جربة  : تمم إستخدام هذه التت الأثرر
نية ق� الإقامة الفف ويق ي تسس

�
الأولى في

المقيمم الأول: لـبـــــــنىى الصنّّاع، مهندسة 
جارب باستخدام  مل على التت بدوية تعع

لاد. اء البب
حنح

ي أ
�

ناء الطبيعية في نيات البب ق تق�
حث حول استخدام قشور  ب قامت بب�

ي صناعة الأسقف.
�

خيل في النن

ق الأرض من خلال  ي�ثيو  : تو ي
�

اني وم الثث ورشة اليي
رفة  عاون مع الغغ ي بالتت

�
غرافي وتوو صويرر الفف التت

ي 
�

المظلمة )El ghorfeh( المتخصصة في
ي رام الله.

�
ي في

حميضي� صويرر التت التت

First resident: Lubna Al Sanaa, a 
Bedouin architect experimenting 
with natural building technologies 
across the country.
She researched using palm tree skin 
material for rooftop construction.

Day 2 workshop: Documenting 
the land through photography in 
collaboration with Ellghorfeh, a 
darkroom for analogue photography 
based in Ramallah.

Participation:
Building workshop: 3 
participants from Jericho
Second photography workshop: 
6 participants from Ramallah, 
Jericho, and Jerusalem
Impact: This first attempt 
was used for marketing the 
residency.



Social media presence and 
promotion
Collaboration with local and 
regional artists
Raising awareness about the 
residency and its activities

واصل الاجتماعيي ج عبرر وسائل التت ويج� الرتر
ن ميين� ن والإقيلي ين� ن المحيلي نانين� عاون مع الفف التت

طتها ش نية وأنش� زيادة الوعيي بالإقامة الفف

ق� جية التسويق ي اتي�  اسرتر
MARKETING STRATEGY





ة ـــــــيي �ن اصل الإقامة الفف توو

Local connections: 
Collaborating with artistic, craft, 
and research spaces such as:
The Wonder Cabinet in 
Bethlehem
Mosaic Centre in Jericho

Creating joint programs 
for residents or workshops 
between these spaces

International connections: 
Building networks with 
residency spaces worldwide 
that follow a similar 
collaborative structure

: واصل المحليي التت
ثية مثل: عاون مع مساحات فنية وحرفية وحبح التت

ي بيت لحم
�

لس العحب في جمج
ا ي أرحيح

�
سيفساء في مركز افلف

ن أو ورشات  ن المقيمين� نانين� كة للفف امجج مشرتر اء ربر ش�نش إ
ن هذه المساحات بين�

اء شبكات مع مساحات إقامية  ن : �بن واصل الدوليي التت
قامة ي للإإ

�
عاوني س الهيكل التت ف�نف بع  ت حول العالم تت�

RESIDENCY OUTREACH



NISREENTAHHAN7@GMAIL.COM +972 54-583-5039 @BAYNALNAKHLATAYN


